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Parte A. DATOS PERSONALES 

Nombre y apellidos MIGUEL CASAS GÓMEZ 

DNI/NIE/pasaporte    

Núm. identificación del investigador 
Researcher ID  K-7874-2014 

Código Orcid  0000-0002-9591-423X 

A.1. Situación profesional actual  

Organismo Universidad de Cádiz  

Dpto./Centro 
Filología / Facultad de Filosofía y Letras/ Instituto Universitario de 

Investigación en Lingüística Aplicada   

Dirección Avenida Gómez Ulla, 1  

Teléfono  correo electrónico miguel.casas@uca.es 

Categoría profesional Catedrático de Lingüística General   Fecha inicio 28-07-1995 

Espec. cód. UNESCO 5701/5704/5705/5799  

Palabras clave 
Teoría lingüística, lingüística aplicada, semántica, lexicología, 

lexicografía, terminología, variación, historiografía  lingüística  

A.2. Formación académica (título, institución, fecha) 

Licenciatura/Grado/Doctorado Universidad Año 

Licenciado en Filología 

Hispánica 
Universidad de Sevilla 

      1981 

  

 Doctor en Filosofía y Letras. 

Sección Filología Hispánica 
 Universidad de Cádiz 1986  

A.3. Indicadores generales de calidad de la producción científica (véanse instrucciones) 

- Seis sexenios de investigación consecutivos (1981-2016), el máximo posible en los 36 años de 

trayectoria investigadora desarrollados en distintas universidades nacionales y extranjeras. Fecha de 

concesión del último: junio de 2017. 

- Un sexenio de transferencia de conocimiento e innovación para el primer tramo solicitado (2003-2008). 

Fecha de concesión: diciembre de 2019. 

- Cinco tramos (el máximo posible) de complementos autonómicos, relativos al componente docente, 

investigador y de servicios institucionales, de la Consejería de Innovación, Ciencia y Empresa de la Junta 

de Andalucía. 

- Director del grupo de investigación de excelencia “Semaínein” (máxima puntuación en todas las 

convocatorias del PAIDI y mejor grupo de la UCA y de Andalucía), que ha obtenido diferentes premios a 

su relevante trayectoria investigadora (Premio al Mejor Grupo de las áreas de Humanidades y Ciencias 

Sociales y Jurídicas de la Universidad de Cádiz, 2008-2011) y de transferencia social y empresarial 

(Premio HUMAN 2014 a la Transferencia de Conocimiento desde el área de las Humanidades, otorgado 

por la OTRI de la UCA). Reconocimiento como hito científico al mejor grupo de la UCA y el de mayor 

puntuación tras la última evaluación PAIDI (2018) en la convocatoria de Hitos científicos (40 años 

1979-2019), Universidad de Cádiz (27 de octubre de 2020). 

- Director del “Instituto Universitario de Investigación en Lingüística Aplicada (ILA)”, aprobado en 2014 

con informe de excelencia por el Consejo Andaluz de Universidades de la Junta de Andalucía. 

- Consecución de dos patentes científicas: DOCUTERM (2020) e INTERLEX (2021). 

-  Dirección de 11 tesis doctorales en los últimos 12 años, casi todas con mención europea. 

- Ha publicado un total de 188 estudios entre libros, revistas, capítulos de libros, congresos, homenajes 

y reseñas, la mayoría en editoriales de reconocido prestigio nacional e internacional, como Niemeyer, 

Cambridge, Peter Lang, Narr, Vervuert, Nodus, Mouton de Gruyter, John Benjamins, etc. Del total de 

artículos en revistas (35 artículos), 19 se han publicado en revistas internacionales y 16 en nacionales. 

De las primeras, casi todas pertenecen al primer nivel, al tratarse de revistas de gran impacto y 

tradición en la lingüística general y románica, como Cahiers de Lexicologie, Romanistisches Jahrbuch, 

Iberoromania, Translatologica Pragensia, Zeitschrift für romanische Philologie, Romanische 

Forschungen, Neuphilologische Mitteilungen, RILI, Quaderni di Semantica, Philology, Fachsprache o 

Bulletin Hispanique. Otras como Language Sciences,  Ibérica, RILCE o Boletín de Filología se incluyen 

en JCR en el Q1 del Scimago Journal Ranking, en la categoría “Language and Linguistics”. De las 

nacionales, seis aparecen en ERIH, como RSEL (Q1 de IN-RECH), LEA, Excerpta Philologica, 

Quaderns de Filologia, Lingüística y lenguas aplicadas o Pragmalingüística (estas dos últimas con sello 

de calidad de la FECYT). Las restantes revistas pertenecen a otros cuartiles, con categoría B en CIRC 

e indexadas en las principales bases de datos nacionales e internacionales. 

Fecha del CVA  7-3-2026  



 

2 de 2 / Instrucciones para rellenar el currículum abreviado 
 

CURRÍCULUM ABREVIADO (CVA) 
 
 - Como indicadores de su producción científica cuenta con numerosas citas recibidas en Scopus: 80 

(h-index: 5); Web of Science: 40; Dialnet: 272 (h-index: 8, h5-index: 4, y Google Scholar: 1925 

(ocupa el primer cuartil en el ranking: h-index: 21; i10-index: 52), lo que implica un índice de impacto 

normalizado de 2,7727, que casi duplica la media ponderada a nivel internacional establecida en 1,5. 

Además, en academia.edu se recoge actualmente un total de 20.546 consultas de mis publicaciones. 

- Entre sus premios, destacan, sobre todo, el “Conde de Cartagena” de la Real Academia Española de la 

Lengua (1990), el de la “Excelencia Investigadora” a la mejor contribución científica (UCA, 2019), el 

Reconocimiento a la Excelencia Investigadora (2022) y el Premio atrÉBT de transferencia 2022.  

Parte B. RESUMEN LIBRE DEL CURRÍCULUM (máximo 3500 caracteres, incluyendo espacios 

en blanco) 

Doctor en Filología Hispánica (Universidad de Sevilla) con premio extraordinario de licenciatura y 

doctorado, es catedrático de Lingüística General de la Universidad de Cádiz (desde 1995) y ha sido 

"Gastprofessor" de Lingüística en la Universidad de Saarbrücken (Alemania, 1997-2009). Becario de la 

Fundación "Alexander von Humboldt" (Universidad de Heidelberg, 1991-92), ha desempeñado funciones 

de profesor visitante y ha realizado estancias científicas en distintas universidades e instituciones 

académicas europeas (Tübingen, Trier, Praga, Brno, Academia Checoslovaca de Ciencias, Münster, 

Heidelberg, Saarbrücken, Leipzig, Bonn, Roma, Berna, Universidad Estatal Lingüística de Moscú, Graz, 

Real Academia Española de la Lengua, Politécnica de Valencia, etc.) y americanas (Santiago de Chile, 

Montevideo, Buenos Aires, Bahía Blanca, Santiago de Cuba, Tegucigalpa, etc.). Su actividad 

investigadora, que ha merecido distinciones como el Premio "Conde de Cartagena" (R.A.E., 1990), se 

centra fundamentalmente en los ámbitos de la semántica, lexicología y lexicografía generales, la 

terminología, la historiografía lingüística, la variación lingüística y sociolingüística y la antropología 

lingüística, como lo testimonian, entre otros, sus libros La interdicción lingüística. Mecanismos del 

eufemismo y disfemismo (1986), Contribución al estudio del léxico eufemístico/disfemístico (1989), Las 

relaciones léxicas (1999), Los niveles del significar (2002), Semántica léxica (2017), La terminología de 

la semántica o Historia, conceptos y disciplinas de la semántica, sus artículos publicados en revistas 

internacionales de gran impacto (Cahiers de Lexicologie, Romanistisches Jahrbuch, Iberoromania, 

Quaderni di Semantica, Translatologica Pragensia, Zeitschrift für romanische Philologie, Romanische 

Forschungen, Language Design, Language Sciences, Neuphilologische Mitteilungen, Lexis, RILI, 

Philology, Quaderns de Filologia, RILCE, Fachsprache, Bulletin Hispanique, Boletín de Filología, etc.), 

sus contribuciones a homenajes de eminentes lingüistas y sus numerosas presidencias de secciones y 

conferencias plenarias en congresos nacionales e internacionales. Director del grupo de investigación de 

excelencia "Semaínein" (Premio al Mejor Grupo de Humanidades y Ciencias Sociales y Jurídicas, UCA, 

2008-2011, Premio HUMAN a la transferencia del conocimiento 2014 y otros reconocimientos 

relacionados con la transferencia y resultados de la investigación al sector empresarial), ha dirigido un 

considerable número de tesis doctorales, ha sido investigador responsable de más de una veintena de 

proyectos y contratos I+D+i de investigación altamente competitivos y ha obtenido dos patentes 

científicas. Entre sus cargos académicos, fue promotor de la licenciatura en "Lingüística" y del grado en 

"Lingüística y Lenguas Aplicadas" en la Universidad de Cádiz, única titulación de esta especialidad que 

se imparte en Andalucía, y de la implantación del EEES a esta titulación desde el curso 2001-02 a través 

de la coordinación de distintas experiencias piloto a nivel nacional, labor esta que ha merecido igualmente 

distintos premios, como el "Primer Premio a la Innovación en la Docencia 2009" (Consejo Social de la 

UCA). Miembro de la Comisión Coordinadora Nacional, nombrada por la ANECA, para el diseño de 

títulos de grado y planes de estudio en el ámbito de los estudios filológicos y lingüísticos, así como asesor 

para el campo de las Humanidades y vocal del Consejo Rector de la AGAE, en la actualidad es director de 

la revista Pragmalingüística y del "Instituto Universitario de Investigación en Lingüística Aplicada" 

(ILA) y coordinador de la Red Nacional de Lingüística. 

Parte C. MÉRITOS MÁS RELEVANTES (ordenados por tipología) 

C.1. Publicaciones 

Artículos de revista 

- (2009): "Towards a new approach to the linguistic definition of euphemism", Language Sciences, 31,6, 

725-739.  

- (2011): "Linguistische Dimensionen der Semasiologie und Onomasiologie", Neuphilologische 

Mitteilungen. Bulletin de la Société Néophilologique. Bulletin of the Modern Language Society, 4 CXII, 

453-483. 

- (2012): "The Expressive Creativity of Euphemism and Dysphemism", Lexis - Journal in English 

Lexicology, 7: Euphemism as a word-formation process, 43-64. 

-  (2014): "A typology of relationships in semantics", Quaderni di Semantica. Rivista internazionale di 

semantica e iconomastica. An International Journal of Semantics and Iconomastics, XXXV, 2, 45-73. 
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 - (2016): "Acercamientos teóricos a la variación lingüística desde la semántica léxica funcional", Revista 

Internacional de Lingüística Iberoamericana (RILI), XIV, 28, 2, 115-138. 

- (2017, con M. Hummel): "Limitaciones y nuevos retos de la semántica léxica", RILCE. Revista de 

Filología Hispánica, 33, 3, 869-911. 

- (2020): “Conceptual relationships and their methodological representation in a dictionary of 

terminological uses of lexical semantics”, Fachsprache. Journal of Professional and Scientific 

Communication, XLII, 1-2, 2-26. 

- (2020): “Perspectivas actuales en el estudio del léxico”, LynX. Panorámica de estudios lingüísticos, 

19, 5-72.  

- (2021): “La semántica y sus usos terminológicos”, Bulletin Hispanique, 123, 2, 187-204. 

- (2022): “La aportación de Coseriu a la historiografía de la terminología como disciplina lingüística”, 

Boletín de Filología, LVII, 1, 231-258. 

- (2022): “Docuterm: Modelo de documentación de usos terminológicos”, Revista de Lingüística y 

Lenguas Aplicadas, 17, 11-27. 

- (2023): “Coseriu y la actualidad en los estudios de semántica”, RILCE. Revista de Filología Hispánica, 

39,1, 185-217. 

 Libros y capítulos de libro 

- (2012): "El realce expresivo como función eufemística: a propósito de la corrección política de ciertos 

usos lingüísticos", Reutner, U. y Schafroth (eds.), Political Correctness, Frankfurt am Main, Berlin, Bern: 

Peter Lang, Studia Romanica et Linguistica, vol. 38, 61-79.  

- (2012): "De una visión léxica y pragmático-discursiva a una dimensión cognitiva en la caracterización 

extralingüística y lingüística del eufemismo", Bonhomme, M., Torre, M. de la y Horak, A. (eds.), Études 

pragmatico-discursives sur l'euphémisme, Frankfurt am Main, Berlin, Bern: Peter Lang, 53-72. 

- (2017, con M. Hummel):  Semántica léxica, número monográfico extraordinario de RILCE. Revista de 

Filología Hispánica, 33, 3. Pamplona: Universidad de Navarra. 

- (2018): "Lexicon, Discourse and Cognition: Terminological Delimitations in the Conceptualizations of 

Linguistic Taboo", Pizarro Pedraza, A. (ed.), Linguistic Taboo Revisited. Novel Insights from Cognitive 

Perspectives, Berlin, Mouton De Gruyter, Cognitive Linguistics Research, vol. 61, 13-31.  

- (2018, con G. Fernández Smith): “From lexicon to discourse in the linguistic expresión of taboo: 

configuring new social realities”, Crespo Fernández, E. (ed.), Taboo in Discourse. Studies on Attenuation 

and Offence in Communication, Bern, Berlin, Bruxelles, New York, Oxford, Warszawa, Wien: Peter 

Lang, Linguistic Insights. Studies in Language and Communication, vol. 250, pp. 25-52. 

- (2020): “La traducción como proceso siempre presente en el estudio interdisciplinar del lenguaje”, 

Guerrero Ramos, G. y Pérez Lagos, M. F. (eds.), Terminología, Neología y Traducción, Granada, 

Comares, 35-50. 

- (2021, con M. Hummel): “Structural Semantics in the Romance Languages”, Aronoff, Mark y Zucca, 

Damon (eds.), The Oxford Research Encyclopedia of Linguistics, Oxford: Oxford University Press, 

Oxford Research Encyclopedias Editorial Offices, pp. 1-23.  

- (2021): “Transferencia y proyección empresarial de la terminología aplicada”, Unceta Gómez, L., 

González Vázquez, C., López Gregoris, R. y Martín Rodríguez, A. Mª (eds.), Amice benigneqve honorem 

nostrvm habes. Estudios lingüísticos en homenaje al profesor Benjamín García-Hernández, Madrid: 

UAM Ediciones, 853-873. 

- (2021, con G. Fernández Smith): “El hablar y la variación de especialidad”, Loureda, Ó. y Schrott, A. 

(eds.), Manual de lingüística del hablar, Berlin, Boston: Walter de Gruyter, Colección Manuals of 

Romance Linguistics (MLR), 28, 715-732.  

- (2022): “Relaciones semánticas en el léxico común y relaciones conceptuales en el léxico 

terminológico”, Fine, R., Goldberg, F. F., Hasson, O. (eds.), Mundos del hispanismo: una cartografía 

para el siglo XXI, Madrid/Frankfurt am Main. Iberoamericana/Vervuert, 52-63. 

- (2023/2024, con C. Varo Varo): La terminología de la semántica, Sevilla: Editorial Universidad de 
Sevilla. Colección “Lingüística”. Edición digital en Open Access. https://editorial.us.es/es/detalle-
libro/720462/la-terminologia-de-la-semantica 
- (2025): Historia, conceptos y disciplinas de la semántica, Sevilla: Universidad de Sevilla. Colección 
“Lingüística”. 
C.2. Proyectos principales como IP 

1. "Estudio de la comunicación social y estrategias lingüísticas en las interacciones médico-paciente, 

Administración-ciudadano y empresa-cliente", Proyecto de excelencia (HUM 1202) financiado en su 

convocatoria de 2005 por la Junta de Andalucía con 102.400 euros con dotación de personal predoctoral.  

2. Proyecto de investigación de excelencia (propuesta de proyecto motriz) "Comunicación integral y 

planificación lingüística como estrategia para el desarrollo del sector de la piel en Andalucía" 

https://editorial.us.es/es/detalle-libro/720462/la-terminologia-de-la-semantica
https://editorial.us.es/es/detalle-libro/720462/la-terminologia-de-la-semantica
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 (HUM6823), concedido al grupo de investigación "Semaínein" (HUM 147) y a la empresa Fundación 

Centro Tecnológico de la Piel de Andalucía (MOVEX) y financiado en su convocatoria de 2010 por la 

Junta de Andalucía con 50.000 euros. 

3. Proyecto de investigación de excelencia "Comunicación especializada y terminografía: usos 

terminológicos relacionados con los contenidos y perspectivas actuales de la semántica léxica" (FFI2014-

54609-P) del Programa Estatal de Fomento de la Investigación Científica y Técnica de Excelencia 

(Subprograma Estatal de Generación del Conocimiento (convocatoria 2014 con prórroga hasta finales de 

2018) del Ministerio de Economía y Competitividad, financiado con 54.450 euros y la concesión de un 

becario.  

4. “Equipamiento científico-técnico de la Unidad de Lingüística Experimental del Instituto de Lingüística 

Aplicada” (EQC2018-004760-P), de la Convocatoria de Ayudas para la adquisición de equipamiento 

científico-técnico del Plan Estatal I+D+i 2017-2020 de "Infraestructuras de Investigación y Equipamiento 

Científico-Técnico" (convocatoria 2018) del Ministerio de Ciencia, Innovación y Universidades, 

financiado con una subvención FEDER (80%) y UCA (20%) de 348.642, 29 euros. Plazo de ejecución del 

proyecto: del 1 de enero de 2018 al 31 de diciembre de 2019. 

5. “Actuaciones y herramientas para la creación de la Unidad de Lingüística experimental del Instituto de 

Lingüística Aplicada” (IE17-5761) de la Convocatoria de Ayudas a Infraestructuras y Equipamientos de 

I+D+i (convocatoria 2017) de la Consejería de Economía, Conocimiento, Empresas y Universidad de la 

Junta de Andalucía, valorado con una puntuación de 95 puntos y financiado con una subvención de 

247.789,29 euros. 

6. Proyecto de Excelencia “Lingüística y Humanidades Digitales: base de datos relacional de 

documentación lingüística” (PY18-FR-2511) de la Convocatoria 2018 de Ayudas a proyectos I+D+i 

(Modalidad “Frontera Consolidado”) en el ámbito del Plan Andaluz de Investigación, Desarrollo e 

Innovación (Junta de Andalucía, PAIDI 2020), valorado con una puntuación de 92 puntos y financiado 

con una subvención de 71.800 euros. Plazo de ejecución del proyecto: del 1 de enero de 2020 al 31 de 

diciembre de 2022 (36 meses).  

7. Proyecto “Lingüística y nuevas tecnologías de la información: la creación de un repositorio electrónico 

de documentación lingüística” (sol-201800107788-tra) de la Convocatoria 2018 de Ayudas en 

concurrencia competitiva a proyectos de I+D+i en el marco del Programa Operativo FEDER Andalucía 

2014-2020, valorado con una puntuación de 82 puntos y financiado con una subvención de 95.000 euros. 

Plazo de ejecución del proyecto: del 1 de abril de 2020 al 31 de marzo de 2022 (24 meses).  

C.3. Contratos I+D principales 

1. Investigador responsable del contrato I+D, por importe de 7.500 euros, con EMPIEL y MOVEX para 

realizar un análisis del proceso comunicativo en el ámbito de las empresas del sector de la marroquinería y 

el diseño de estrategias lingüísticas adecuadas a las necesidades detectadas tras el estudio anterior (15 de 

octubre de 2008). 

2. Investigador responsable del contrato I+D, por importe de 7.500 euros, con EMPIEL y MOVEX para la 

realización del trabajo "Léxico específico de la piel" (15 de diciembre de 2008). 

3. Contrato I+D con MOVEX por importe de 10.133.75 euros para la realización de la "Plataforma 

informática del Léxico específico de la piel" (16-7-2013/31-3-2014). 

4. Investigador responsable, con la participación de los profesores Mario Crespo Miguel y Mercedes 

Ramírez Salado, del contrato OTRI de prestación de servicios (OT2017/098) “Informe pericial sobre 

interpretación y desambiguación lingüística”, realizado con la empresa Alberto Masiá–Abogados (octubre 

de 2017). 

C.4. Patentes científicas 

1. (2020): DOCUTERM: Modelo de documentación de usos terminológicos. Patente registrada con 

número 202099908175522, número de expediente: CA-00256-2020 y número de asiento registral 

04/2020/4177. 

2. (2021): INTERLEX: interfaz gráfica terminológica. Patente registrada con número 

202199904709585, número de expediente: CA-110-2021 y número de asiento registral 04/2021/4185. 

C.5. Participación en congresos nacionales e internacionales 

Participación en más de 200 actividades académicas de desarrollo científico, en concreto, en un 

centenar de congresos nacionales e internacionales, con un total de 68 conferencias y seminarios por 

invitación, 20 conferencias plenarias, 24 mesas redondas por invitación, 16 ponencias por invitación y 

48 presidencias de sección. 

C.6. Estancias en centros extranjeros 

Casi 50 estancias científicas tanto en universidades europeas: Tübingen, Heidelberg, Praga, Brno, Leipzig, 

Roma Tre, Bonn, Estatal Lingüística de Moscú, Berne, Graz y, sobre todo, Saarbrücken, donde he sido 
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 Gastprofessor (1997-2009), como americanas: Montevideo, Nacional del Sur (Bahía Blanca) y Buenos 

Aires. 

C. 7. Convenios con universidades, institutos, organismos e instituciones  

Promotor de casi 20 convenios internacionales, además de numerosos Sócrates y de una serie de 

convenios con diferentes organismos, institutos de investigación, centros tecnológicos y empresas, 

como MOVEX, EMPIEL e ISTRAD.  


